
Конституция Чхонильгук 

Преамбула 

Божье Царство Чхонильгук (и/или Царство Небесное) — это суверенная и реальная страна, 

которая пока не существует в нашем мире, но представляет долгожданную кульминацию 

Последних дней, как предсказано в Библии. Настоящая Конституция этой страны стоит на 

духовном основании Божественного Принципа и восьми священных текстов и учебников, 

явленных Истинным Отцом, Христом Второго пришествия. Политическое и конституционное 

утверждение будущей страны Чхонильгук будет происходить на основании этих вечных истин. 

Настоящая Конституция не является церковным законом или уставом религиозной 

организации, но представляет собой Конституцию реальной и суверенной будущей страны как 

фактического плода Божьего провидения. Вся история жаждет появления этого грядущего 

Царства Божьего. 

С таким предвосхищением грядущих событий я, Мун Хёнг Джин, коронованный 

правопреемник и представительное тело вселенских Истинных Родителей небес и земли и 

полноправный наследник Божьего царского рода, пользуясь всем авторитетом, переданным 

мне моим Отцом, Мун Сон Мёном — Истинным Отцом, Мессией, Господом Второго 

пришествия и Царем царей, — настоящим провозглашаю, что все граждане Божьего Царства 

Чхонильгук являются свободными детьми всемогущего Бога, необъятной милостью Христа во 

плоти привитые к Божьей любви, Божьей жизни и Божьему родословию. Это наделяет всех 

людей в Божьем Царстве непреложными и неотъемлемыми правами, берущими начало в 

Самом Боге, Творце, и утвержденными через физический царский род Христа Второго 

пришествия, Истинного Отца, Мун Сон Мёна. 

Утверждение Божьего Царства знаменует конец сатанинского владычества тиранов прошлого, 

угнетавших народы мира во все времена. Истинный Отец, Мун Сон Мён, Царь царей и Господь 

господствующих, одержал полную победу и создал условия для утверждения 

субстанциального Царства Божьего на земле. Тем не менее, из-за трагической неудачи Матери 

Хан в самый последний момент земной мир вступил в период Суда, а не благословения, а 

Божье провидение было продлено и должно теперь охватить три поколения, представляющих 

три Божьих царских права. 

История человечества должна была начаться в Эдемском саду с установления Божьего 

изначального мира свободы, независимости, совести и прямых взаимоотношений с Богом. Наш 

мир был призван стать местом, где могущественные архангелы занимают положение слуг для 

Божьих детей. Однако в ходе грехопадения Ева вступила в прелюбодейную связь с архангелом 

и соблазнила Адама согрешить против Бога. Тем самым все люди стали жить в мире 

сатанинского владычества, когда на протяжении истории централизованная власть, будь то 

правительственная, религиозная или финансовая, опираясь на искусственно созданные 

властные структуры, угнетала человечество и лишала его всяческих свобод, порой исподволь, а 

порой с применением грубой силы. На земле должно быть создано Божье Царство, в котором 

все внешние властные структуры, представляющие сатану, никогда впредь не будут 

господствовать над человечеством. Роль Божьих представительных царей должна заключаться 

в сохранении и защите этого святого завета между Богом и народами земли. 

Абсолютная ответственность будущих царей в каждом поколении по прямому Божьему 

родословию — неукоснительно следовать этому обету и завету. Те будущие цари Божьего 

Царства Чхонильгук, которые посмеют осквернить этот самый священный завет между Богом 

и Его народом, представляющим Соединенные Штаты Чхонильгук, навлекут на себя все 

мыслимые и немыслимые проклятия и будут безжалостно судимы духовным миром и 



всемогущим Богом. Да станет это грозным предостережением всем будущим царям 

Чхонильгук! 

В рамках церемонии Божьей коронации на Царство 13 января 2001 года Истинный Отец, 

Мессия, Господь Второго пришествия и Царь царей, провозгласил: «Статья I в Конституции 

Царства Небесного гласит, что нельзя порочить линию кровного родства… Вторая статья 

гласит, что нельзя нарушать права человека, а третья — что нельзя красть общественные 

деньги и использовать общественную собственность для удовлетворения собственных нужд». 

Теперь я, Мун Хёнг Джин, занимая свое полноправное положение второго царя Божьего 

Царства Чхонильгук как коронованный правопреемник и представительное тело вселенских 

Истинных Родителей небес и земли и полноправный наследник Божьего царского рода, 

пользуясь всем авторитетом, которым облек меня мой Отец, Мун Сон Мён — Истинный Отец, 

Мессия, Господь Второго пришествия и Царь царей, — настоящим провозглашаю вступление в 

силу непреложной и неизменной Конституции Чхонильгук, положения коей никогда впредь не 

должны быть ограничены, дополнены или изменены. 

11 октября 2015 года 

Ньюфаундленд, США 

  

Конституция Соединенных Штатов Чхонильгук 

Мы, народ Соединенных Штатов Чхонильгук, дабы образовать более совершенный Союз, 

установить правосудие, гарантировать внутреннее спокойствие, обеспечить совместную 

оборону, содействовать общему благоденствию и закрепить блага свободы за нами и нашим 

потомством, провозглашаем и учреждаем во имя Небесного Отца настоящую Конституцию 

Соединенных Штатов Чхонильгук. 

  

Принцип I. Сохранение чистоты Божьего рода 

Бог утвердил принцип разделения полов, где мужчина — это партнер-субъект, а женщина — 

партнер-объект; Конгресс не вправе принять никакой закон, противоречащий этому 

божественному наказу. 

Священный брачный союз мужчины и женщины представляет идеал Божьего творения; 

Правительство Чхонильгук не вправе принять никакой закон, посягающий на этот 

божественный закон или противоречащий ему. Плодом священного брака является зачатие 

детей; Конгресс не вправе принять никакой закон, допускающий нанесение вреда любому 

человеку, рожденному или находящемуся в утробе. Сексуальное воздержание до вступления в 

брак является идеальным условием для молодоженов; Конгресс не вправе принять никакой 

закон, поддерживающий или помогающий альтернативному образу жизни. 

  

Принцип II. Недопустимость нарушения прав человека 



Творец наделил всех генетически немодифицированных живых людей как венцов Божьего 

творения непреложными правами человека. 

Право 1 

Конгресс не должен издавать ни одного закона, относящегося к установлению какой-либо 

религии или запрещающего свободное исповедание оной либо ограничивающего свободу 

слова или печати, либо право народа мирно собираться и обращаться к Правительству с 

петициями об удовлетворении жалоб. 

Право 2 

Поскольку хорошо организованное народное ополчение необходимо для безопасности 

свободного государства, право народа (отдельных граждан) хранить и носить оружие не 

должно нарушаться. 

Право 3 

В мирное время ни один солдат (военнослужащий) не должен размещаться на постой без 

согласия владельца дома; однако в военное время это допускается, но лишь в порядке, 

предусмотренном законом. 

Право 4 

Право народа на охрану личности, жилища, бумаг и имущества от необоснованных обысков и 

арестов не должно нарушаться; ни один ордер не должен выдаваться иначе, как при наличии 

достаточного основания, и он должен быть подтвержден присягой или торжественным 

заявлением и содержать подробное описание места, подлежащего обыску, личностей или 

предметов, подлежащих аресту. 

Право 5 

Никто не должен привлекаться к ответственности за караемое смертью или иным образом 

позорящее преступление иначе, как по представлению или обвинительному заключению 

Большого жюри, за исключением дел, возбуждаемых в сухопутных или военно-морских силах 

либо в народном ополчении, когда оно призвано на действительную службу во время войны 

или угрожающей обществу опасности; никто не должен за одно и то же преступление дважды 

подвергаться угрозе нарушения телесной неприкосновенности или лишения жизни; никто не 

должен принуждаться в каком-либо уголовном деле давать показания в качестве свидетеля 

против самого себя; никто не может быть лишен жизни, свободы или собственности без 

надлежащей правовой процедуры; частная собственность не должна изыматься для 

общественного пользования без справедливого возмещения. 

Право 6 

При всяком уголовном преследовании обвиняемый имеет право на скорый и публичный суд 

беспристрастных присяжных того штата и округа, предварительно установленного законом, 

где было совершено преступление; обвиняемый имеет право быть осведомленным о сущности 

и основаниях обвинения, право на очную ставку со свидетелями, показывающими против него, 

право на принудительный вызов свидетелей со своей стороны и на помощь адвоката для своей 

защиты. 

Право 7 



Во всех исковых производствах, основанных на общем праве, где оспариваемая цена иска 

превышает двадцать долларов, сохраняется право на суд присяжных; ни один факт, 

рассмотренный присяжными, не может быть пересмотрен каким-либо судом Соединенных 

Штатов Чхонильгук иначе, как в соответствии с нормами общего права. 

Право 8 

Не должны требоваться чрезмерные залоги или налагаться чрезмерные штрафы либо 

назначаться жестокие и необычные наказания. 

Право 9 

Перечисление в Конституции определенных прав не должно толковаться как отрицание или 

умаление других прав, сохраняемых за народом. 

Право 10 

Полномочия, не делегированные Соединенным Штатам Чхонильгук настоящей Конституцией 

и не запрещенные для отдельных штатов, сохраняются за штатами либо за народом. 

  

Принцип III. Недопустимость злоупотребления общественными средствами 

  

Статья I 

Полномочия царя: 

1. Царь Чхонильгук является главой государства Соединенных Штатов Чхонильгук. Право 

царя передано от Мун Сон Мёна как Господа Второго пришествия его сыну Мун Хёнг Джину 

как второму царю и затем Мун Щин Джуну как третьему царю. Впоследствии царское право 

будет передаваться сыну правящего царя. Если у царя нет сына, царское право будет завещано 

наследнику по прямой мужской линии в родословии Мун Хёнг Джина. Решение, кто будет 

наследником, принимает царь, он сам устанавливает порядок престолонаследия. 

2. Царь Чхонильгук правомочен предоставлять отсрочки исполнения приговоров и 

помилования за преступления против Соединенных Штатов Чхонильгук. 

3. Царь назначает судей Верховного суда с одобрения Сената. Царь может также с одобрения 

Сената назначать судей в судах нижестоящих инстанций, либо может передать эти полномочия 

Президенту. 

4. Царь может рассматривать апелляции на решения Верховного суда. 

5. Царь должен получать периодические доклады о состоянии дел в стране от Президента 

Соединенных Штатов Чхонильгук. 

6. Конгресс обязан выделить средства на содержание царского двора и функционирование 

администрации царя. Прислуга и телохранители царя считаются членами его двора и служат 

исключительно на усмотрение царя. 



7. Под началом царя создается аппарат Генерального инспектора. Сотрудники этого аппарата 

будут иметь неограниченный доступ ко всем документам (информации) в правительствах 

Чхонильгук и будут осуществлять следственные и прокурорские функции в отношении любого 

работника правительств Чхонильгук, включая возбуждение процедуры импичмента в 

отношении Президента, а также судебные преследования лиц, связанных контрактными 

обязательствами с правительствами Чхонильгук. Этот аппарат передается Мун Кук Джину и 

его наследникам. Наследование происходит от отца к сыну, либо к ближайшему родственнику 

по мужской линии, если сына нет. Наследование данного аппарата происходит с одобрения 

царя. 

8. В период национальной чрезвычайной ситуации, когда Президент находится под процедурой 

импичмента или уже отстранен, царь вправе принимать указы. 

9. Царь вправе по собственному усмотрению признать недействительным любое соглашение с 

иностранным государством. 

10. Царь на свое исключительное усмотрение вправе снять гриф секретности с любого 

документа в правительстве Чхонильгук. 

11. Царь назначает главу президентской охраны и всех ее членов. 

  

Статья II 

Раздел 1 

Судебная власть Соединенных Штатов Чхонильгук предоставляется одному Верховному суду 

и таким нижестоящим судам, какие Конгресс может время от времени учреждать. Судьи как 

Верховного, так и нижестоящих судов занимают свои должности в течение 12-летнего срока и 

в установленные сроки получают за свою службу вознаграждение, которое не может быть 

уменьшено во время их пребывания в должности. Верховный суд состоит из 12 судей. Все 

судьи делятся на шесть групп, так что каждые два года происходит назначение двух новых 

судей, по одному в год. 

Раздел 2 

1. Судебная власть распространяется на все дела, основанные на праве и справедливости, 

возникающие на основе настоящей Конституции, законов Соединенных Штатов Чхонильгук и 

международных договоров, которые заключены или будут заключены от их имени; на все дела, 

касающиеся послов, других официальных представителей и консулов; на все дела 

адмиралтейской и морской юрисдикции; на споры, стороной в которых являются Соединенные 

Штаты Чхонильгук; на споры между двумя или более штатами, между каким-либо штатом и 

гражданами другого штата, между гражданами различных штатов, между гражданами одного 

штата, претендующими на земли, предоставляемые другими штатами, и между штатом или 

гражданами оного и иностранными государствами, гражданами или подданными. 

2. По всем делам, касающимся послов, других официальных представителей и консулов, а 

также тем, в которых штат является стороной, Верховный суд наделяется юрисдикцией суда 

первой инстанции. По всем другим упомянутым выше делам Верховный суд наделяется 

апелляционной юрисдикцией по вопросам как права, так и факта, с такими исключениями и по 

таким правилам, какие устанавливает Конгресс. 



3. Дела о всех преступлениях, исключая те, которые преследуются в порядке импичмента, 

подлежат рассмотрению судом присяжных; такое рассмотрение должно происходить в том 

штате, где преступления совершены; но когда они совершены не в пределах какого-либо 

штата, рассмотрение происходит в том месте или местах, какие Конгресс может указать в 

законе. 

4. Суд признает за присяжными право аннулировать несправедливые и антиконституционные 

законы. 

5. Осведомленность присяжного об обстоятельствах дела не может служить основанием для 

его отвода. 

Раздел 3 

1. Государственной изменой Соединенным Штатам Чхонильгук считается только ведение 

войны против них или присоединение к их врагам, оказание врагам помощи и поддержки. 

Никто не может быть осужден за государственную измену, кроме как на основании показаний 

двух свидетелей об одном и том же очевидном деянии или же собственного признания на 

открытом заседании суда. 

2. Конгресс правомочен определять наказание за государственную измену, но осуждение за 

государственную измену не влечет за собой поражения в правах потомства или конфискации 

имущества, иначе как при жизни осужденного лица. 

  

Статья III 

Раздел 1 

Все законодательные полномочия, сим установленные, предоставляются Конгрессу 

Соединенных Штатов Чхонильгук, который состоит из Сената и Палаты представителей. 

Раздел 2 

1. Палата представителей состоит из членов, выбираемых раз в два года населением в 

отдельных штатах; избиратели в каждом штате должны отвечать требованиям, предъявляемым 

к избирателям более многочисленной палаты законодательного собрания штата. Каждый член 

ограничен шестью сроками службы. 

2. Не может быть представителем тот, кто не достиг возраста двадцати пяти лет, не был в 

течение семи лет гражданином Соединенных Штатов Чхонильгук и не является на момент 

избрания жителем того штата, в коем выбирается. 

3. Представители и прямые налоги распределяются между отдельными штатами, которые 

могут быть включены в настоящий Союз, пропорционально численности населения. Всеобщее 

исчисление населения будет произведено в течение трех лет после первой сессии Конгресса 

Соединенных Штатов Чхонильгук, а затем через каждые десять лет в порядке, установленном 

законом. Число представителей должно составлять один на каждые две тысячи сто жителей, но 

каждый штат должен иметь по меньшей мере одного представителя. 

4. Когда в представительстве от какого-либо штата открываются вакансии, исполнительная 

власть оного издает приказ о проведении выборов для заполнения таковых вакансий. 



5. Палата представителей выбирает своего спикера и других должностных лиц; только она 

имеет право возбуждать импичмент. 

6. Правительство не оплачивает штатный персонал палаты. 

Раздел 3 

1. В состав Сената Соединенных Штатов Чхонильгук входят по два сенатора от каждого штата, 

избираемые законодательными собраниями соответствующих штатов на шесть лет; каждый 

сенатор имеет один голос. Каждый сенатор ограничен двумя сроками службы. 

2. Когда сенаторы соберутся после первых выборов, они должны быть незамедлительно 

разделены на три, по возможности равные, группы. Места сенаторов первой группы становятся 

вакантными по истечении второго года, второй группы — по истечении четвертого года и 

третьей группы — по истечении шестого года, так чтобы одна треть сенаторов могла быть 

переизбрана раз в два года. Если вследствие отставки или по другой причине вакансии 

откроются во время перерыва в работе законодательного собрания какого-либо штата, 

исполнительная власть оного может произвести временные назначения до следующей сессии 

законодательного собрания, которое таковые вакансии заполнит. 

3. Не может быть сенатором тот, кто не достиг возраста тридцати лет, не был в течение девяти 

лет гражданином Соединенных Штатов Чхонильгук и не является на момент избрания жителем 

того штата, в коем выбирается. 

4. Вице-президент Соединенных Штатов Чхонильгук является председателем Сената, однако 

участвовать в голосовании может лишь в тех случаях, когда голоса разделены поровну. 

5. Сенат выбирает других своих должностных лиц, а также — в отсутствие вице-президента 

или когда он исполняет обязанности Президента Соединенных Штатов Чхонильгук — 

временного председателя. 

6. Только Сенат имеет исключительное право рассматривать все дела в порядке импичмента. 

Заседая с этой целью, сенаторы приносят присягу или дают торжественное обещание. Когда 

рассматривается дело Президента Соединенных Штатов Чхонильгук, председательствует 

Главный судья; ни одно лицо не может быть осуждено без согласия двух третей 

присутствующих сенаторов. 

7. Приговор по делам импичмента ограничивается отстранением от должности и лишением 

права занимать и исполнять какую-либо почетную, официальную или приносящую доход 

должность на службе Соединенных Штатов Чхонильгук. Однако лицо, осужденное таким 

образом, тем не менее, может в соответствии с законом подлежать привлечению к уголовной 

ответственности, суду и наказанию по приговору суда. 

Раздел 4 

1. Время, место и порядок проведения выборов сенаторов и представителей устанавливаются в 

каждом штате его законодательным собранием; но Конгресс может в любое время своим 

законом установить или изменить правила проведения выборов, за исключением тех, которые 

касаются места выборов сенаторов. 

2. Конгресс собирается не реже одного раза в год, и его сессии начинаются в первый 

понедельник декабря, если только законом Конгресс не назначит другой день. 



Раздел 5 

1. Каждая палата сама является судьею в вопросах выборов, их результатов и квалификаций ее 

членов. Большинство членов в каждой из палат составляет кворум, необходимый для ведения 

дел, однако палата и в меньшем составе может переносить свои заседания с одного дня на 

другой и может быть уполномочена обеспечивать принудительную явку отсутствующих 

членов таким способом и под угрозой таких санкций, какие каждая палата может 

предусмотреть. 

2. Каждая палата может устанавливать правила своих процедур, наказывать своих членов за 

нарушающее порядок поведение и с согласия двух третей исключать их из своего состава. 

3. Каждая палата ведет журнал своих заседаний и время от времени публикует его, за 

исключением тех разделов, которые, по ее суждению, могут потребовать сохранения в тайне; 

«да» или «нет», высказанные членами каждой из палат в голосовании по какому-либо вопросу, 

по желанию одной пятой присутствующих членов заносятся в журнал. 

4. Ни одна из палат в течение сессии Конгресса не может без согласия другой прервать 

заседания более чем на три дня или перенести их в иное место, чем то, где заседают обе 

палаты. 

Раздел 6 

1. Сенаторы и представители получают за свою службу вознаграждение, устанавливаемое 

законом и выплачиваемое Казначейством Соединенных Штатов Чхонильгук. Во всех случаях, 

за исключением государственной измены, тяжкого преступления и нарушения общественного 

порядка, они пользуются привилегией свободы от ареста во время их присутствия на сессии 

соответствующей палаты и во время следования туда и возвращения оттуда; ни за какое 

выступление или участие в дебатах в каждой палате с них не может быть спрошено в каком-

либо ином месте. 

2. Ни сенатор, ни представитель в течение срока, на который он был избран, не может быть 

назначен на какую-либо гражданскую должность в пределах власти Соединенных Штатов 

Чхонильгук, которая создана или доходы от которой увеличены в течение этого срока; ни одно 

лицо, занимающее какую-либо должность на службе Соединенных Штатов Чхонильгук, не 

может быть членом любой из палат во время своего пребывания в должности. 

Раздел 7 

1. Все законопроекты о доходах казны исходят от Палаты представителей, но, как и по другим 

законопроектам, Сенат может принимать их и вносить к ним поправки. 

2. Каждый законопроект, принятый Палатой представителей и Сенатом, прежде чем стать 

законом, представляется Президенту Соединенных Штатов Чхонильгук. Если он одобряет 

законопроект, то подписывает его; если не одобряет, то возвращает его со своими 

возражениями в ту палату, откуда исходит законопроект. Таковая палата заносит полностью 

возражения президента в свой журнал и приступает к повторному рассмотрению 

законопроекта. Если после этого рассмотрения законопроект будет принят двумя третями 

голосов палаты, он направляется вместе с возражениями Президента в другую палату, которая 

также рассматривает его повторно. И если она одобрит законопроект двумя третями голосов, 

то он становится законом. Во всех указанных случаях в обеих палатах голосование 

производится в форме высказывания «да» или «нет» членами палаты, а имена лиц, 

голосовавших за и против законопроекта, заносятся в журнал соответствующей палаты. Если 



какой-либо законопроект не возвращен Президентом в течение десяти дней (не считая 

воскресных) после того, как он был ему предоставлен, таковой законопроект становится 

законом так же, как если бы он был подписан Президентом; законопроект не становится 

законом, если он не мог быть возвращен в Конгресс ввиду того, что последний прервал свои 

заседания. 

3. Все распоряжения, резолюции или решения, для которых может оказаться необходимым 

согласие и Сената, и Палаты представителей (за исключением вопроса о перерыве в 

заседаниях), представляются Президенту Соединенных Штатов Чхонильгук и вступают в силу 

только после его одобрения; в случае неодобрения им они могут быть повторно приняты двумя 

третями голосов Сената и Палаты представителей в соответствии с правилами и 

ограничениями, установленными в отношении законопроектов. 

Раздел 8 

Конгресс правомочен: 

1. Устанавливать и взимать налоги с продаж, сборы, пошлины и акцизы для того, чтобы 

выплачивать долги, обеспечивать совместную оборону Соединенных Штатов Чхонильгук; 

причем все сборы, пошлины и акцизы должны быть единообразны на всей территории 

Соединенных Штатов Чхонильгук. Конгрессу запрещено устанавливать налог на добавленную 

стоимость, имущественные и подоходные налоги. Конгрессу запрещено вводить налоги, 

сборы, плату за пользование и любые иные виды поступлений в Правительство, превышающие 

10% ВВП Соединенных Штатов Чхонильгук, за исключением военного времени или 

национальной чрезвычайной ситуации. В период национальной чрезвычайной ситуации может 

быть временно введен НДС, но не налоги с доходов. 

2. Занимать деньги в кредит Соединенных Штатов Чхонильгук в период чрезвычайной 

ситуации и войны. В мирное время Конгрессу запрещено занимать деньги на оплату текущей 

работы Правительства. В случае превышения расходов над доходами производится 

автоматический всеобщий секвестр расходов. 

3. Регулировать торговлю с иностранными государствами и между отдельными штатами. 

4. Устанавливать на всей территории Соединенных Штатов Чхонильгук единообразные 

правила натурализации и принимать единообразные законы по вопросу о банкротствах. 

5. Чеканить монету, регулировать ценность оной и ценность иностранной монеты, 

устанавливать единицы мер и весов. 

6. Устанавливать наказания за подделку ценных бумаг и находящейся в обращении монеты 

Соединенных Штатов Чхонильгук. 

7. Содействовать развитию науки и полезных ремесел, закрепляя на определенный срок за 

авторами и изобретателями исключительные права на их сочинения и открытия. 

8. Учреждать суды, нижестоящие по отношению к Верховному суду. 

9. Определять и карать акты пиратства, тяжкие преступления, совершаемые в открытом море, и 

преступления против международного права. 

10. Объявлять войну, выдавать удостоверения на каперство и репрессалии и устанавливать 

правила относительно захвата трофеев на суше и на воде. 



11. Формировать и обеспечивать армии, но ассигнования на эти цели не должны выделяться 

более чем на двухлетний срок. 

12. Оснащать и содержать военно-морской флот, военно-воздушные силы и космическое 

агентство. 

13. Издавать правила по организации и управлению сухопутных, военно-воздушных, 

космических и военно-морских сил. 

14. Созывать народное ополчение для обеспечения исполнения законов Союза, подавления 

мятежей и отражения вторжений. 

15. Принимать меры по организации, вооружению и обучению народного ополчения и по 

руководству той его частью, которая может быть использована на службе Соединенных 

Штатов Чхонильгук, сохраняя за штатами полномочия по назначению офицеров и подготовке 

народного ополчения в соответствии с уставными требованиями, предписанными Конгрессом. 

16. Народное ополчение является основной формой вооруженных сил; создание и поддержка 

регулярной контрактной армии не допускается. Армия может содержать вооружение для 

использования народным ополчением. 

17. Издавать все законы, которые будут необходимы и уместны для приведения в действие 

вышеперечисленных полномочий и всех других полномочий, предоставленных настоящей 

Конституцией Правительству Соединенных Штатов Чхонильгук или какому-либо 

департаменту или должностному лицу оного. 

18. Конгресс обязан принять закон, ограничивающий или запрещающий создание монополий 

на свободном рынке. 

19. Конгресс обязан принять закон, запрещающий какой-либо компании совмещать 

коммерческую и инвестиционную банковские деятельности. 

20. Конгресс обязан принять законы, ограничивающие долю какого-либо банка в пределах не 

более 1% объема всей банковской сферы. 

21. Конгресс обязан принять закон против ростовщичества. 

22. Конгресс обязан принять закон, запрещающий холдинговым компаниям и конгломератам 

владеть активами в различных промышленных отраслях. 

23. Конгресс обязан принять законы с требованиями, чтобы всеми новостными компаниями и 

агентствами владели отдельные граждане Чхонильгук (генетически немодифицированные 

живые люди). 

24. Конгресс обязан принять закон с требованиями гарантий свободы информации для всех 

граждан Чхонильгук. 

25. Конгресс обязан принять закон для защиты граждан Чхонильгук от преследования и 

злоупотреблений со стороны государственных чиновников. Конгресс обязан предусмотреть 

возмещение ущерба в тройном размере и полную компенсацию стоимости юридических услуг 

и прочих расходов, связанных с неправомерными действиями чиновников. 



26. Конгресс обязан принять закон, налагающий на Правительство ответственность за ущерб от 

принятия оным любых законов, ограничивающих права отдельной личности на самозащиту. 

27. Срок действия любых принятых Конгрессом законов истекает через 10 лет после 

вступления в силу. Все законы делятся на десять групп, и ежегодно истекает срок действия 

десятой части законов. 

Раздел 9 

1. Действие привилегии приказа хабеас корпус (о передаче содержащегося под следствием 

обвиняемого суду по месту совершения преступления — прим. ред.) не должно 

приостанавливаться, если только того не потребует общественная безопасность в случаях 

восстания или вторжения. 

2. Не должны приниматься билли об опале (лишении гражданских и имущественных прав — 

прим. ред.) или законы, имеющие обратную силу. 

3. Не должны устанавливаться подушные подати или иные прямые налоги иначе, как в 

соответствии с переписью или исчислением населения, проведение которого предписано выше. 

4. Не должны облагаться налогом или пошлиной товары, вывозимые из любого штата. 

5. Не должно отдаваться предпочтение — в силу какого-либо постановления о торговле или 

доходах казны — портам одного штата перед портами другого; суда, следующие в какой-либо 

штат или из штата, не должны принуждаться к заходу в порты другого штата, разгрузке или 

уплате там сборов. 

6. Не должны выдаваться деньги из Казначейства иначе, как на основе ассигнований, 

предписанных законом; сообщения и отчеты о поступлениях и расходах всех государственных 

денег должны периодически публиковаться. 

7. Ни одно лицо, занимающее какую-либо приносящую доход или официальную должность на 

службе Соединенных Штатов Чхонильгук, не должно без согласия Конгресса принимать какое-

либо подношение, вознаграждение, должность или титул любого рода от какого-либо короля, 

принца или иностранного государства. 

8. Конгрессу запрещено объявлять войну терроризму, наркомании, бедности или иным 

негосударственным субъектам. 

9. Конгрессу запрещено создавать и финансировать программы в области здравоохранения, 

образования, социальной защиты и безопасности. 

10. Конгрессу запрещено законодательно делегировать свои полномочия исполнительной ветви 

власти и ее чиновникам. 

11. Конгрессу запрещено создавать государственную полицию или следственные органы в 

отношении народа страны. 

12. Конгрессу запрещено налагать гриф секретности на документы, кроме тех, что существенно 

влияют на вопросы национальной безопасности. 

13. Конгрессу запрещено создание уполномоченного Центрального банка. 



14. Конгрессу запрещено создание Агентства по защите окружающей среды или 

природоохранного законодательства. 

15. Конгрессу запрещено регламентировать работу сети Интернет. 

16. Правительство признает и подтверждает принцип суверенности своих граждан, в том числе 

признает право граждан на частную собственность. Конгрессу запрещено принятие любых 

законов, нарушающих или нивелирующих ценность частной собственности без должной 

компенсации. 

17. Конгрессу запрещено принимать законы, вводящие обязательное правительственное 

лицензирование любого вида деятельности. 

18. Конгресс вправе регулировать, но не вправе наложить законодательный запрет на оборот 

отравляющих и наркотических веществ. 

Раздел 10 

1. Ни один штат не может заключать какой-либо договор, вступать в союз или конфедерацию, 

выдавать удостоверения на каперство и репрессалии, чеканить монету, выпускать кредитные 

билеты, уплачивать долги чем-либо, кроме золотой или серебряной монеты, принимать билли 

об опале, законы, имеющие обратную силу, или законы, нарушающие договорные 

обязательства. 

2. Ни один штат не может без согласия Конгресса облагать какими-либо пошлинами или 

сборами ввоз или вывоз, за исключением случаев, когда это может быть абсолютно 

необходимо для исполнения инспекционных законов штата; чистый доход от всех сборов и 

пошлин, установленных штатом на ввоз и вывоз, поступает в распоряжение Казначейства 

Соединенных Штатов Чхонильгук, а все таковые законы подлежат контролю Конгресса и 

могут быть им пересмотрены. 

3. Ни один штат не может без согласия Конгресса устанавливать какие-либо тоннажные сборы, 

содержать войска или военные корабли в мирное время, заключать какие-либо соглашения или 

договоры с другим штатом или с иностранной державой либо вести войну, если только он не 

подвергся вторжению или не находится в такой неотвратимой опасности, при которой 

недопустимо промедление. 

  

Статья IV 

Раздел 1 

1. Исполнительная власть предоставляется Президенту Соединенных Штатов Чхонильгук. Он 

занимает свою должность в течение четырехлетнего срока и вместе с вице-президентом, 

выбираемым на тот же срок, избирается следующим образом. 

2. Каждый действующий член Палаты представителей имеет один голос на выборах 

Президента. 

3. Любой человек среди действующих членов Палаты представителей, набравший десять 

голосов, может считаться кандидатом в Президенты. 



4. Когда кандидаты определены, вся Палата представителей голосованием выбирает 

Президента. Если ни один из кандидатов не получит более 50% голосов в Палате 

представителей, проходит второй этап голосования. Во втором этапе президентских выборов 

могут участвовать семь кандидатов с наибольшим числом голосов. Если ни один из кандидатов 

не получит более 50% голосов в Палате представителей, проходит третий этап голосования. 

Кандидат, получивший по итогам второго этапа наименьшее число голосов, на третьем этапе 

голосования удаляется из списка кандидатов в президенты, а оставшиеся шесть кандидатов 

участвуют в третьем этапе. Если ни один из кандидатов не получит более 50% голосов в 

Палате представителей, проходят дополнительные этапы голосования, когда на каждом из 

последующих этапов кандидат с наименьшим числом голосов выбывает из гонки. Кандидат, 

получивший более 50% голосов, становится президентом Соединенных Штатов Чхонильгук. 

5. Конгресс может назначить дату голосования, но выборы должны затем продолжаться вплоть 

до избрания Президента. 

6. Ни одно лицо, кроме гражданина Соединенных Штатов Чхонильгук по рождению или 

гражданина Соединенных Штатов Чхонильгук на момент принятия настоящей Конституции, 

не подлежит избранию на должность Президента; равно как не подлежит избранию на эту 

должность лицо, не достигшее возраста тридцати пяти лет и не проживавшее в течение 

четырнадцати лет в Соединенных Штатах Чхонильгук. 

7. В случае отстранения Президента от должности или его смерти, отставки либо 

неспособности осуществлять полномочия и обязанности названной должности таковые 

переходят к вице-президенту; в случае отстранения, смерти, отставки или неспособности как 

Президента, так и вице-президента Конгресс может принять закон, указывающий, какое 

должностное лицо будет действовать в качестве Президента; таковое должностное лицо 

выполняет соответствующие обязанности, пока не устранена причина неспособности 

Президента выполнять свои обязанности или не избран новый Президент. Полномочия 

Президента ограничены двумя сроками службы. 

8. Президент в установленные сроки получает за свою службу вознаграждение, которое не 

может быть ни увеличено, ни уменьшено в течение периода, на который он был избран, и в 

пределах этого периода он не может получать никаких иных доходов от Соединенных Штатов 

Чхонильгук или от какого-либо из штатов. 

9. Перед вступлением в должность Президент приносит следующую присягу или дает 

следующее торжественное обещание: «Я торжественно клянусь (или обещаю), что буду 

добросовестно исполнять обязанности Президента Соединенных Штатов Чхонильгук и в 

полную меру своих сил буду поддерживать, охранять и защищать Конституцию Соединенных 

Штатов Чхонильгук». 

Раздел 2 

1. Президент является главнокомандующим вооруженными силами Соединенных Штатов 

Чхонильгук и народным ополчением отдельных штатов, когда оно призывается на 

действительную службу Соединенных Штатов Чхонильгук; он может затребовать мнение в 

письменном виде от высшего должностного лица в каждом из исполнительных департаментов 

по любому вопросу, касающемуся их должностных обязанностей. 

2. Он правомочен по совету и с согласия Сената заключать международные договоры при 

условии их одобрения двумя третями присутствующих сенаторов; он по совету и с согласия 

Сената назначает послов, других официальных представителей и всех других должностных лиц 

Соединенных Штатов Чхонильгук, назначение которых Конституцией не предусматривается в 



ином порядке и должности которых устанавливаются законом; но Конгресс может законом 

предоставить право назначения таких нижестоящих должностных лиц, каких сочтет уместным, 

Президенту единолично или главам департаментов. 

3. Президент правомочен заполнять все вакансии, открывающиеся в период между сессиями 

Сената, выдавая удостоверения на должность, срок действия которых истекает в конце его 

следующей сессии. 

4. Президенту запрещено налагать гриф секретности на документы, кроме тех, что 

существенно влияют на вопросы национальной безопасности. 

5. Президенту и исполнительной власти запрещено осуществлять тайные террористические 

акты против граждан Соединенных Штатов Чхонильгук, нацеленные на формирование 

определенного общественного мнения (военные провокации). Любые подозрения в 

осуществлении военных провокаций будут расследоваться Генеральным инспектором. 

Военные провокации будут квалифицироваться в качестве акта объявления войны в отношении 

народа Чхонильгук. 

Раздел 3 

Президент периодически дает Конгрессу информацию о положении дел в Союзе и рекомендует 

к его рассмотрению такие меры, которые он сочтет необходимыми и целесообразными; он 

может в чрезвычайных случаях созвать обе палаты или любую из них, а в случае разногласий 

между палатами по поводу времени переноса заседаний он может перенести их сам на такое 

время, какое сочтет уместным; он принимает послов и других официальных представителей; 

он заботится о том, чтобы законы добросовестно исполнялись, и удостоверяет в должности 

всех должностных лиц Соединенных Штатов Чхонильгук. 

Раздел 4 

Президент, вице-президент и все государственные служащие Соединенных Штатов 

Чхонильгук могут быть отстранены от должности в порядке импичмента и осуждения за 

государственную измену, взяточничество или другие должностные преступления и 

преступления небольшой тяжести. 

  

Статья V 

Раздел 1 

Полное доверие и уважение должны оказываться в каждом штате официальным актам, 

документам и материалам судопроизводства любого другого штата. Конгресс может путем 

принятия общих законов предписывать способ удостоверения подлинности таких актов, 

документов и материалов судопроизводства, а также установления их юридической силы. 

Раздел 2 

1. Гражданам каждого штата предоставляются все привилегии и льготы граждан других 

штатов. 

2. Лицо, обвиненное в одном штате в государственной измене, тяжком или ином преступлении, 

скрывающееся от правосудия и обнаруженное в другом штате, по требованию исполнительной 



власти штата, из которого это лицо совершило побег, и в согласии с требованиями 

исполнительной власти штата, в который это лицо совершило побег, подлежит выдаче для 

препровождения в штат, юрисдикции которого подлежит данное преступление. 

3. Ни одно лицо, содержащееся в услужении или на работе в одном штате по законам оного и 

бежавшее в другой штат, не освобождается в силу какого-либо закона и постановления 

последнего от услужения или работы. 

Раздел 3 

1. Конгресс вправе принять в настоящий Союз новые штаты. Процедура принятия новых 

штатов аналогична порядку одобрения международных договоров. Окончательное решение по 

вхождению в состав нового штата принадлежит царю Чхонильгук. 

2. Конгресс правомочен распоряжаться территорией или иной собственностью, 

принадлежащей Соединенным Штатам Чхонильгук, и издавать относительно них все 

необходимые постановления и предписания. Ничто в настоящей Конституции не должно 

толковаться в ущерб каким-либо правам Соединенных Штатов Чхонильгук или какого-либо 

отдельного штата. 

Раздел 4 

Соединенные Штаты Чхонильгук гарантируют каждому штату в настоящем Союзе либо 

республиканскую форму правления, либо республиканскую монархию, и защищают каждый из 

них от вторжения, а по ходатайству законодательного собрания или исполнительной власти 

(когда законодательное собрание не может быть созвано) и от внутреннего насилия. 

  

Статья VI 

Сенаторы и представители, упомянутые выше, и члены законодательных собраний отдельных 

штатов, равно как и исполнительные, судебные должностные лица и цари как Соединенных 

Штатов Чхонильгук, так и отдельных штатов, обязуются, давая присягу или торжественное 

обещание, поддерживать настоящую Конституцию. 
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